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Ferul și aurul,
^^adarnic focul te ’ntăreșce, 
SsșZadarnic te ascuți de pâtră! 
z Cel care ’n lume porunceșce, 
’ De jos din țerănesca vatră 

Și până in crăesc palat, 
Sânt eu, al lumei imperat, 
Eu, aurul cel nestimat.
Cât lumea asta e de largă 
Neîncetat și mic și mare, 
Toți după mine, toți alârgă 
Cu friguri și cu insetare. 
fir tu, o fer! desprețuit, 
Tu de tirani ești prețuit, 
In lanțuri când ești făurit 
Eu sânt dovedă de mărire, 
Semn de voință și putere; 
fir tu ești semn de înjosire, 
De muncă grea și de durere !“

*
»Nu tu, noroiu strălucitor, 
In lume ești stăpânilor. 
Eu poruncesc aici, sub sore, 
La imperați și la popore. 
Puterei tu, nu dai voință 
Și nici mărirei dai putință, 
Căci slabe inimi tu cuprinșii 
Și ’n ele patimi jose-aprinșii, 
fiu, ferul, inse întăresc 
Voințele ce șovăesc, 
Cresc brațul celui ce me portă, 
Stlnt paznic l’a virtuței pdrtă. 
Și unde-s eu nu-i sărăcie, 
Ce e a muncei bucurie, 
Căci omul e de cer sortit 
A propășl necontenit 
Prin muncă, in spre înălțare 
Și spre a minței luminare. 
Și. . . munca am născut-o eu, 
Suddrea e copilul meu ! 
De când tu inse prețueșci 
Cu luciul teu, și căntăreșci 
Al muncei rod cu-al teu cântar, 
Peri al muncei drepte har! 
De-atunci virtutea a scăzut, 
înșelăciunea a crescut, 
Și lenea a luat avânt 
Pe-acest nenorocit păment. . .

In timp de pace eu stlnt plug, 
Stlnt șina roței, cuiu la jug, 
Stlnt clește, stlnt ciocan, topor, 
Sânt daltă, clanță la obor. 
Eu am deschis cei codri-adânci 
Și am tăiat cărări prin stânci. 
Tot eu, pământul răscolesc, 
Bogat ogorele rodesc, 
Și pun in inimi bucurie 
Și ’nseninată veselie: 
Cel ce câștigă vieța sa 
Prin muncă spornică și grea, 
Mai mult vieța-și prețueșce, 
Și mai cu drag o și trăeșce. — 
Dar și ’n năprasnicul resboiu 
Nu eu stlnt cel ce stă napoi, 
Ce vecinie merg tot inainte. 
Dau omului curaj și minte; 
Căci lance stlnt, baltag și spadă 
Și tirănia fac să scadă.

Stlnt născător de libertate, 
Apărător pentru dreptate, 
fir tu, spion corupător, 
Al stricăciunei născător.
Tu, te tocmeșci cu mișelia, 
fir eu me lupt cu vitejia.
Eu nasc martiri, tu nașei calei.— 
Eu nasc eroi, tu nașei mișei — 
Căci chiar atunci când lanț eu sunt, 
In pepturi pun măreț avent 
Spre asuprita de dreptate, 
Și spre cerâsca libertate

Mândria drâptă n’o zugrum, 
Dar pe tirani prefac in scrum .. 
Și nici-odată nu-s mai tare 
Decât când merg la răzbunare, 
Când dintr’un lanț apăsător 
Me fac baltag strepungetor.
Er tu o ! aur-lanț când ești 
Grozav atuncia injoseșci. . . 
Curajul bărbătesc îl frângi, 
Și dorul binelui îl stîngi!
In aur cel ce-i lănțuit 
Acela-i rob deseverșit !“

Bucweșei, 5 aprilie 1888.

loan Nenițescu.

îngropat de viu!
— Novelă. — 

(Incheiare.)

sânt eu ! îmi dânsul; eu fratele teu, pe 
%£»§care l’ai urît și care te-a iubit. Ai descoperit 

Banului secretul meu, și credeai că m’a omorît: 
acâsta te făcea să fii vesel, să petreci, pe când 

c eu suferiam. Nu m’a omorît, e adevărat; dar aș 
a fi preferat de o mie de ori mârtea, in schimbul 

suferințelor ce le-am indurat in timp de 3 ani.
»Trei ani să stai inchis intr’o boltă umedă, in 

mijlocul șârecilor, pe niște pae mucigaite, cu o bu
cată de pâne uscată și un ulcior de apă pe di ; și 
să nu ai altceva de ve$ut decât intunerecul profund! 
Nu este asta grozav ?! pe când tu petreceai fără 
nici o grije, erai in mijlocul lumei, in mijlocul plăce
rilor și eu suferiam 1 me gândiam la tine, la scum
pul meu tată; și plângeam 1 pentru că nu șcieam 
âncă că aveam de frate un șarpe.

După câteva momente se apropiâ de doi enși cu 
care venise și le șopti ceva la ureche, in urmă (Jise 
tare:

— Cu tâte că am suferit mult din partea aces
tui miserabil, ar trebui să-1 iert, dar nu o pot face. 
Mi-e frică ca mai târziu să nu plătesc scump acâstă 
bunătate.

Unul din cei doi se apropiâ de dânsul și îi vorbi 
ceva incet; îl veijui pe fratele meu că tresare și ochii 
îi străluciră. Nu șciu ce i-o fi spus acel om, dar pre- 
simțiam o nenorocire pentru mine.

Voiam să-i cad in genuchi, să-i cer iertare, inse 
ura și ambiția, nu me lăsau să recurg la rugăminte. 
Pote că m’ar fi iertat, dar n’am voit să me plec.

Victor mai vorbi ceva cu acei străini și in urmă 
le cjise tare:

— Ei bine .... faceți ce voiți, se uită cu milă 
la mine, își trecu mâna pe frunte și se îndreptă 
spre ușe.

Eu me uitam cu ochi aprinși la densul; după 
ce me mai privi, îmi dise:



— Tu ai voit-o astfel.... și eși.
Statui tâtă diua cu acei necunoscuti, care me 

păziau pâte să nu fug. Eu nu șcieam nimic de sârta 
ce mi se pregătiâ

Pe la dece ore săra, după ce-mi legară mânile 
și-mi astupară gura, me luară ca p’un paquet și me 
puseră intr’o ladă mare ; me scoborîră jos, și in urmă 
un urnit de râte îmi asurzi urechile.

înțelesei că me duceau cu trăsura, și luaseră 
aceste precauțiuni in cașul când aș voi să țip său 
să chem ajutor.

0 boltă spațiâsă se desfășură nâgră inaintea 
privirei mele rătăcite.

Turbam de mânie.
In acele momente uram de mârte pe fratele 

meu. Dâcă s’ar fi aflat atunci lângă mine și mi-ar fi 
deslegat mânile din lanțul care me strîngea, i-aș fi 
scos inima cu unghiile, și i-aș fi mușcat-o cu turbare.

Nu audiam nici un sgomot, o tăcere infiorătâre 
domniâ in bolta aceea. Dâcă me mișcăm, zornăitul 
lanțurilor se perdea in fund cu un murmur lugubru.

In cele din urmă ostenâlă me invinse.
De mai multe ori inchisesem ochii, dar acâsta 

numai pentru un moment, căci tresăriam când aple
cam capul, și lanțul me strîngea mai tare.

Simțiam că me consumam ca o bucată de lemn 
uscat in mijlocul flăcărilor. Și nu puteam nimic ; nici 
să țîp, nici să plâng. Și cine âre m’ar fi au^it in 
mijlocul haosului in care me aflam ? de sigur ni
meni. Vocea mea s’ar fi perdut in spaț, după cum se 
perdea și zornăitul lanțurilor.

Erau momente că aveam alucinații; atunci mi se 
părea că eram afară din acea boltă fiorosă, că tâte 
acele nu fusese decât un vis. Dar cât me inșelam 
când capul mi se isbiâ de păreți, și me deșteptam 
tresărind.

Nu puteam să șciu nici când erâ nâpte, nici 
când erâ d>uă. In acea boltă erâ întuneric continuu.

De mai multe ori, când veniâ Servitorul pentru 
a-mi deslegâ mânile, ca să pot mâncâ bucata de 
pâne ce mi se aducea, îmi venise in gând să chem 
pe fratele meu, să-i cad in genuche și să-i cer ier
tare de reul ce îl făcusem.

Pâte că s’ar fi indurat de mine, căci avea o 
inimă bună ; inse ideea ca să me înjosesc, nu-mi per
mitea acâsta. Ambițiunea îmi strîngea peptul ca in 
clește.

Vedeam bine că alt mijloc nu aveam, inse nu 
voiam să me plec. Nu me plecasem nici odată; 
acâsta pote că m’a perdut.

A trecut un timp îndelungat, dar pe fratele meu, 
din diua in care me adusese in acest iad, nu l’am 
mai vedut. Nu șcieam ce se făcuse, și nu-mi spunea 
nimeni ceva despre dânsul.

Me gândiam câte odată la Banul Manta. De si
gur densul credea că Victor erâ in boltă.

Nu șciea nimic de schimbarea care se făcuse.
Am întrebat de mai multe ori pe temnicierul 

meu, ce făcea dânsul, căci aflasem in urmă că eram 
lot in acel loc in care fusese fratele meu cu cinci 
ani mai nainte. Servitorul inse îmi respunsese: »Că 
Banul erâ bolnav.

Intr’o di se apropiâ de mine și-mi dise:
— Eu am fost care am scăpat pe fratele dtale 

din acâstă inchisâre, pentru că și el intr’o primejdie 
mi-a scăpat un copil de a nu se inecâ. Din d,ua 
când a fost întemnițat, Banul s’a bolnăvit. Erâ aprâpe 
să mâră, dar a scăpat. Acum inse voeșce să vâdă in 
ce stare a ajuns prisonierul lui, de âre-ce bâla l’a 
impedecat de a se gândi până acum la acâsta.

«Probabil că nu va mai putâ să cunâscă că dta 

nu ești acela ,pe care el l’a pus să-1 închidă in acest 
mormânt; dar dta vedându-1, ai să-i vorbeșci, îi vei 
spune tot și acâsta nu o voeșce fratele dtale.

»De acea mi-a dat ordin ca să te fac in incapa
citate de a vorbi.

Eu înghețasem de frică când audii acele cuvinte.
Nu pot să descriu acea ce-am simțit in acele 

momente, șciu numai atât că tremuram.
Me uitai la dânsul; avea un briciu in mâna 

drâptă și s’apropiâ de mine. Nu puteam să fac nimic ; 
me uitam cu grâză și nu șcieam ce avea de gănd să 
facă. îmi puse mâna stângă pe cap și voî să-mi des
chidă gura. 0 idee ca fulgerul străbătu prin creerul 
meu sdruncinat. înțelesei cu grâză ce avea de gând 
să facă.

Voiâ să-mi tae limba.
Strinsei dinții cu convulsiune, pentru ca să nu 

pâtă să-mi deschidă gura. In cele din urmă obosii, 
fălcile mi se descleștară, simții că mi se trage limba 
afară și urmă o durere ardătâre care me făcu să 
leșin.

Când m’am trezit, nu mai aveam limbă, dureri 
ascuțite îmi trecea prin tot corpul.

începui să sbier și să me frământ in laț. In 
cele din urmă durerile se mai potoliră și pentru că 
eram obosit, înțepenii umerii in păreți, răzemai capul 
de zid și adormii.

Cât am dormit, nu șciu; când m’am deșteptat, 
acelaș om care-mi tăiase limba, stătea inaintea mea. 
Când îl vedui, tot sângele ce-mi mai remăsese, mi se 
urcă in față.

Aș fi voit in acele momente să-i sdrobesc capul 
cu lanțurile care-mi ținea mânile.

El se uită rânjind la mine.
— Peste puțin are să vină și Banul, îmi d’se.
Eu nu făcui nici o mișcare ; îl priviam inse cu 

ură.
După ce-mi spuse aceste din urmă cuvinte, me 

părăsi. Peste puțin călăul îmi deslegă mânile, făch un 
pat, aduse doue lămpi, o mâsă, cărți, hârtie și cer- 
nălă. Mâneai și in urmă me aruncai pe pat așâ îm
brăcat cum eram. Când m’am deșteptat rațiunea-mi 
erâ limpede, nu mai aveam acea amorțâlă in cap și 
nici nu me mai simțiam obosit.

Atunci îmi veni idea ca să scriu aceste rânduri, 
pentru ca să-mi judece și alții faptele mele.

Dar acâsta o făceam mai mult in ascuns.
Nu voiam să fiu surprins. Pâte că mi s’ar fi 

interdis acâsta.
Luna acea trecu fârte repede; dar când me 

gândiam c’am să mor de fâme, fiori de grâză me 
scuturau. A treidecea di caleul meu veni să me vâdă 
pentru ultima âră. îmi dise că nu aveam decât să-mi 
recomand sufletul lui Dumnedeu, de âre ce eram 
să mor.

— Ți-aș lăsâ provisiuni pentru mai mult timp, 
dar nu voesc să-ți mai prelungesc aceste suferințe.

*Toți te cred mort, e mai bine să remâi aci 
unde te afli. Nu vei mai putâ face nimenui reu. Ține ! 
îți las și acest pumnal, — se duse și după câtăva 
vreme se intârse cu Banul Manta.

Remăsei încremenit.
Nu-1 mai cunoșceam, așâ de mult îmbătrânise.
S’apropiâ c’o torță aprinsă, se uită lung la mine 

și-mi dise cu sprâncenele ’ncruntate.
— Domnule, mi-ai necinstit numele, eram fericit 

și dta m’ai făcut cel mai nenorocit, te-am inchis aci 
și sunt șese ani d’atuncia. Recunosc că ai suferit 
mult, dar nu este mai puțin adevărat că eu am su
ferit mai mult pâte decât dta; și acâsta me face ca 
să fiu fără milă. Ai un frate pe care îl stimez, pen
tru că e cel mai bun om, pe când dta ai fost ai ăl



de reu. îl iubesc, pentru că totd’una m’a ’ngrigit ca 
pe tatăl seu. Am fost bolnav și nu se deslipiâ dela 
căpătâiul meu. Făcându-me sânetos, am venit să ved 
in ce stare ai ajuns și să te prevestesc că peste o 
lună am să zidesc acâstă ușe.

>Cu tâte că mi-ai făcut atâta reu, dar te-m ier
tat ; și ți-aș da drumul, inse mi-e frică că in urmă 
vei denunță autorității, că te-am ținut captiv șese 
ani pentru ura mea personală.

»Ințelegi, că asemenea acte se pedepsesc cu 
mârte ; și nu voesc ca acum când sânt deja bătrân, 
să-mi pătez numele. Am luat inse niște măsuri care 
te vor face să suferi mai puțin. Am să-ți desleg lan
țurile, am să pui să-ți facă un pat, voi lumină acâstă 
boltă, îți voi da cărți ș-o mâncare bună. Când nu vei 
mai putâ suferi, omâră-te. Vei scăpâ mai ușor.

îmi strînse mâna și eși.
Peste puțin au^ii niște sgomote neobișnuite.
înțelesei că me zidiau. Eram despărțit cu dese- 

verșire de cei vii. Mormântul acela spațios nu aș
teptă decât să mor.

Nu ve pot spune ceea ce am simțit atunci. Me 
vedeam îngropat de viu și nu puteam nimic.

Aveam să mor de fâme. Ce mârte grozavă!
După trecere de mai mult timp, nu mai audii 

nimic.

începuse să me muncâscă fâmea. D’abiă me mai 
mișcăm. Respirația mi se ’necâ in pept. Erau momente 
că fâmea me sgăreiâ și setea îmi ardea gâtul.

Pentru ce să mai sufer, mi-am <jis, mai bine să 
sfârșesc cu firul acestei vieți miserabile. Mai curând 
sâu mai târziu tot am să mor.

Termin de âre ce sânt cu pumnalul in mână, 
gata a muri.

Am urît mult și am suferit mult.
Adio și nu faceți ca mine:
Nu fiți geloși de fericirea altora căci acâsta 

v’aduce peirea. Âncă odată adio !
Costache Vocurasi.

Aci manuscrisul se fini.
Probabil că după ce a scris aceste din urmă 

cuvinte și-a pus in esecuție decisia ce o luase.
Gr. Mărunțean.

In meci de nâpte.
g»evârsă-ți raza dulce o! lună, soră dragă, 
gWTn sfânta pace-a nopții, pe șesuri și pe munți; 
jfe-’Durerile-mi adorme, gândirile-mi deștâptă 
«r Și aripa speranții spre sufletu-mi indrâptă,

Să te măresc din umbra copacilor cărunți.

De-acolo să descopăr adâncile mistere, 
Să ved cum trece noptea pe caru-i de eben; 
Isvor vrăjit de visul molatic al gândirii 
Și doină, ce străbate adâncurile firii, 
Să-mi pară al vieții misterios refren.

Cu raza ta bălaiă desgropă veselia 
Din vatra cu cenușa visărilor de ieri; 
Cu farmecu-ți ingrâpă a grigilor viăță, 
Mânând, ca primăvara suflările de ghieță, 
Suflările de chinuri din vatra cu dureri.

O! lună, tu regina cereșcilor regine,
Văpaia ta vrăjeșce isvorele din crâng,

Er nufărul din țermur zimbeșce undei clare, 
Când spicul teu de raze sărută-1 cu ’nfocare, 
Când pui de turturică in aripe se strîng.

Tu intri ’ncet pe-o rază ia casa unde somnul
Pe aripe de aur strecoră visuri dulci,
In inima copilei de Amor săgetată, 
In sufletu-i, ce portă iconă adorată,

| Ș-ai vre cu ea alături tu fruntea să ț-o culci . . .

Priveșci la ea, cum peru-i de aur cade ’n valuri 
Pe sînu-i de fecioră mai alb decât un crin, 
Ș-un tremur te cuprinde când ea in vis șopteșce 
Să-i vfă fericitul; copila ’n vis iubește 
Și tu iubeșci asemeni pe Sorele senin.

Cu raza ta ușoră săruți a ei cosiță
Și fugi ca o nălucă, intrând intr’un bordeiu, —

Pe patul ei in lacrimi se sbate Suferința, 
Uscat îi este corpul, sferșită-i e ființa, 
N’o plânge nime, numai o ramură de teiu.

Priveșci la ea, cum perul de trudă i se smulge, 
Cum rogă Provedința cu glasul tremurat : 
In loc de per să-i smulgă a vieții rădăcină, 
Să taie cosa morții o ramură vergină, 
Ce ’n tineră ei verstă de vânturi s’a culcat

La ce folos viâța-i? când pieptul ei, ce geme, 
O raclă e, uscată, âr inima din ea 
0 harfă țendurită in cântecul durerii, 
O flăre ofilită in ndptea primăverii.

Feciora plâcă-și capul, dar mortea nu i-1 vrea ...

O 1 lună, lasă-ți raza și ’n casa mea să viă, 
Gândirea mi-o adârme și 'n cartea mea de scris 
Citeșce vieța-mi pusă pe filele stropite 
Cu picurii din rouă durerii nesfârșite, 
Când eu visez cu draga și trez me simt in vis.

Seghedin novembre 1890.
Traian H. Pop.

C a r o 1 VII
Ii A MARII SEI SUPUȘI.

— Dramă in 5 acte, de Ales. Dumas. — 
(Urmare.)

Regele. (Mergând să iee locul ce-1 avuse con
tele.) Opriți-ve 1 . . Regele Carol VII, cu dreptul ce 
pururea nâmul seu a avut, iârtă pe osândit. (Contele 
face o mișcare de mirare.) Nu cumva ai voi să te 
resvrăteșci in potriva acestui drept al meu ?

Contele. (Inchinându-se.) Nu, nu, sire.
Agn^s. (Răzemându-se pe umerul regelui.) Stă

pâne, ești bun și mare !
Contele. Dar, sire, gândiți bine . . .
Regele. Da, înțeleg, bunul meu ospelător ! dreptul 

nostru jigneșce judecata ta! Haide, iârtă-me și tu 
acum, — căci rare ori me cuprinde dorința de a fi 
rege, precum m’am arătat astăzi. Inse, fiind că robul 
acesta a neliniștit casa ta, îti propun un mijloc care 
să impace totul. Dă-mi-1 mie . . . Ghidușul meu me 
plictiseșce acum ... și, drept despăgubire, ia unul din 
șoimii mei de vânat, ori un cal arabesc ... Te pri- 
meșci și tu Yaqoub la acest schimb ?

Yaqoub. (Smulgând un pumnal din o trofee ce e 
aprâpe de dânsul, și ridicând brațul pentru a se in-



junghiâ el ânsuș.) Da ! . . inse plăteșci scump, rege, 
un cadavru !

Toți. (Cu groză.) Ah !
B^reng^ra. (Ridicând o perdea, fără a fi văZută.) 

Nu muri Yaqoub! trăeșce! (Lasă perdâua să cadă.)
Contele. Arcași, luați-i pumnalul!
Yaqoub. îl dau eu de bună voe. Stăpâne, nu te 

mai teme de nimic ... (In sine.) Ea mi-a (Jis să 
trăesc!

Regele Dior, nu uitați că 'omul acesta e al meu. 
(Făcând un semn cu mâna.) Dcjeu cu voi! duceți-ve! 
(Es toți afară de Agnes, regele și contele.)

Agnbs. Și păziți bine in giurul regelui. (Doue 
femei se apropie de ea spre a o conduce.)

Regele. (Mergând la ea.) Me părăseșci și tu 
Agnes ?

Agnes. Da, sire; șciu că contele trebue să-ți deie 
socotâlă de călătoria ce a făcut-o filele trecute pe 
câmpul de luptă. Regele meu, cred, nu va voi să 
silâscă pe Agnâs să ție un loc in acest sfat serios, și 
va da deci, intr’aceeași Z* doue iertări.

Regele. Te ințeleg: frica te doboră și pe tine, și 
la rându-ți părăseșci, trădezi pe regele teu . . . mergi l 
(0 conduce.)

Scena VI.

Regele, Contele.

Regele. (Inturnându-se.) Acum, intre noi doi. 
Ț-ai zidit, viclene, castelul teu urieș, pe piscul unei 
stânci, întocmai ca cuibul unui vultur ! Regele ânsuș, 
când vră să visiteze aici pe un vechiu și bun prie
ten, trebue să se urce pe jos, și să fie amenințat de 
Zeci de ori să se rostogolâscă prin fundul prăpăstielor 
ce te incongiâră!

Contele. Aveți dreptate; dar astă cetățue, ori cât 
de puternică ar fi, e âncă cea mai credinciosă din 
tâte cele ce-ți sânt supuse.

Regele. (Cu melancolie.) Betrânul meu conte, — 
câți nu mi-au vorbit tot ca și tine, ș-apoi ș-au căl
cat și credința și jurământul!

Contele. (Apropiindu-se.) Sire 1 doisprezece din 
strămoșii mei dorm somnul vecinie in mormintele 
de sub acest castel; fiecare din ei au murit in urma 
rănilor ce-au căpătat, luptând pentru vreunul din nâmul 
vostru .. . pilele in cari ei au murit ve pot spune lup
tele in care ei au fost doborîți... Dâcă ve mai îndoiți 
de mine, de mine cel din urmă din toți, nenorocire voue! 
Tatăl meu a murit pentru tatăl vostru laAzincourt; și, 
aperându-ți drepturile nădăjduesc că voi muri și eu ; 
apoi, mai târZiu, la rândul seu și după pilda mea, fiul 
meu, de voi avâ unul, va muri pentru fiul vostru.,

Regele. (Ridicându-se.) Conte de Savoisy, pri- 
veșce-me drept in față ... Ca și tine, sânt cel din 
urmă din nâmul meu : Cei doi frați mai mari, spe
ranța familiei, au murit, după cum spun unii, otră
viți ; cumnații mei Filip de Burgundia și Jeen al 
Vl-lea de Bretania, se luptă in potriva-mi; chiar mama 
mea, in loc să me susție, ar plăti sâingele meu cu ju
metate din al seu; in fiecare Zi căte un mare supus 
me părăseșce, ca o stea lucitâre ce pică din corâna 
mea: Ei spune: indoitu-m’am eu o singură clipă de 
credința ta, pe a cărui mâni dau Z>Iele mele ? Nu-i 
vorbă, am curteni destui, dâc’ar cere trebuința : o 
femeie, doi pagi, un ghiduș, trei șoimari; ș-apoi, dâcă 
acum contele de Savoisy ar vrea să me ucidă, lupta 
dintre noi ar fi prâ crudă ... o luptă intre unul îm
brăcat in mătasă și altul căptușit in oțel! . . (Spri- 
ginindu-se pe umărul lui) Betrân nebun ! . .

Contele. Dâcă amândoi, sire, ne-am schimbă im- 
brăcămintea, statul ar merge cu mult mai bine.

Regele. Mai bine e șă fugim din fața dușmanu

lui .. . luptele m’au plictisit, ca și tâte câte me in- 
congiâră .. .

Contele. Dar ... eu credeam c’ați venit aici, sire, 
pentru vr’un lucru grabnic . ..

Regele. Da! . . am venit să vânez un cerb in 
pădurea ta . . . căci eu nu m’ai am nici una.

Contele. (Cu jumetate glas.) 0 Dâmne! ai milă 
de noi 1

Regele. (Cu humor.) Ei ? ce Zici ? vorbeșce mai 
tare . . .

Contele, pic, sire, că intr’adever, cineva nu pâte 
perde intr’un chip mai vesel tronul seu ...

Agn^s. (Apăsând in ușă.) Vii, stăpâne?
Regele. RJZând.) Etă, Agnâs me châmă . . . 
Contele. Âncă un cuvânt. . .
Regele. Legile ospitalităței cer ca âspelui să i se 

lase deplină libertate. Nâpte bună.

Scena VII.
Contele, singur.

Contele. Da, du-te și dormi in brațele amantei 
tale, pentru ca, dâcă strigătele Franței ruinate și je
fuite, in timpul somnului, te vor face să te trezești 
speriat, un glas îndrăcit să-ți vorbâscă mai puternic 
și să-ți astupe auZul 1 .. Du-te și-ți reiâ lanțul teu 
țesut cu atâta artă, incât se pare nevăZut chiar ân
suș robului. .. Du-te . . . căci intârZiind, s’ar putâ 
nașce o revoluție in pieptul celei ce te aștâptă, sărman 
cerb slab . . . care ușor te-ai putâ preface in leu 1 
(Se aude sunând un orologiu.) MieZul nopței 1 .. 
dormi liniștit, nobilul meu stăpân, căci eu voi veghiâ 
neincetat, ca somnul teu nimic să nu-1 tulbure. Sen
tinelelor veghiați!

O sentinelă. (RespunZând.) Sentinelelor veghiați! 
(Acelaș strigăt se aude din depărtare in depărtare.) 

(Cortina.)

ACTUL III.
Acelaș decor. Se lumineză de <Jîuă.

Scena I.
Contele de Savoisy, veghiând la ușa regelui', apoi An

drei ; apoi Yaqoub.
La ridicarea cortinei se aude un sunet de corn.

Contele. Ei ? ce vuet să fie acesta ? (Mergând la 
ferâstă strigă.) Andrei!

Andrei (Intră.) Stăpâne, a sosit un olac ce pârtă 
marca Narbonei, și a adus scrisârea acâsta. (îi dă o 
mare scrisâre.)

Contele. Ț-a spus că vine de pe câmpul de bă- 
tae ?

Andrei. Da; ș-a venit in gâna calului . . .
Contele. (Cetind.) E cam grăbit Narbonal mâni 

inse nu voi putâ să-1 întâlnesc. El se cumpăneșce in 
fața Englezilor și nu aștâptă decât ajutorul meu . .. 
dar, până ’n doue Z^e nu me pot urni de aici.

Andrei. Ce respuns să dau olacului?
Contele. Peste un cias . .. Acum, Andrei, am 

trebuință de tâtă credința și hărnicia ta. Cunoști tu 
castelul de Graville?

Andrei. Negreșit, stăpâne; e lângă Auxerre.
Contele. Tocmai. Cunoști și pe Isabela, fiica bă

trânului conte ce peri in lupta dela Cravaut?
Andrei. Acea mică, frumâsă, cu vocea dulce ...
Contele. Pâte că va fi așâ ... eu n’am văZut-o 

nici odată. Așâ dar, Andrei, vei plecă îndată acolo și 
îi vei duce acest inel.

Andrei. Acest inel ?.. și alta ce să-i Z>c ?
Contele. Că ai venit s’o iai și s’o aduci la mine: 



c’o aștept, a^i, fără nici o întârziere, m’aucji; căci 
mâne trebue să plec.

Andrei. Bine.
Contele. Respectâză-o ca pe stăpâna ta; și de 

câte ori îi vei vorbi, numeșce-o contesă.
Andrei. Voi face întocmai.
Contele. Du-te . . . dar trimete-mi mai întâi Sa- 

rasinul.
Andrei. Arabul a petrecut noptea colea, culcat 

in burnuzul seu.
Contele, pi-i să vie.
Andrei. Hei, ce faci tu acolo, cu ochii încreme

niți la ferâsta contesei, robule ? . . Vino aici, căci te 
chiamă stăpânul. (Ese.)

Yaqoub, (Pe prag.) £tă-me-s.
Contele. Vino. Eri am dat o hotărîre in potri- 

vă-ți și o meritai.
Yaqoub. Da, stăpâne.
Contele. Un cuvânt al regelui te-a scăpat: acum 

voeșci tu să veghezi un minut la ușa mântuitoru
lui teu?

Yaqoub. Puțin îmi pasă de locul unde voi sta, 
unde me voi duce, sâu de unde voi veni.

Contele. Așâ dar, Yaqoub, tu vei sta aici ?
Yaqoub. Da, stăpâne.
Contele. Când va apăre regele, te vei retrage la 

ușa cealaltă.
Yaqoub. Bine.
Contele. Voi veni in curend să-ți dau drumul 

(Ese.)
Yaqoub. (Singur, visător.) Pentru ce ore, o nopte 

întrâgă și lungă, ea, ca și mine, a veghiat necontenit 
fără ca o clipă macar să i se închidă pleopele ? . . 
Credeam că pe acea piâtră, colo, numai eu singur 
veghiez . . . Am zărit-o o clipă . . . lacrămi îi curgeau 
din ochi . . . Lacrămi! — Tot sângele meu, o Maho- 
met 1 pentru tote durerile ei ! Va să (Jică și altora, 
nu numai mie, viâța li e o povoră, și alții sufer! . .

Scena II.
Yaqoub, Bârengera, ridicând perdâua și asigurându-se 

că Yaqoub e singur.)
Berengera. Yaqoub !
Yaqoub. (Tresărind și ridicând capul.) Ea . . . 

oh ! cât ești de galbenă !
Berengera. Nu-i nimica . . . Mi-a fost reu . . . am 

suferit . . .
Yaqoub. Și de ce suferi ?
Bârengera. Și de ce n’aș suferi ? fiecare om își 

are partea lui de dureri in lumea acâsta.
Yaqoub. N’ai dormit de Ioc.
Bârengera. Nu. Dar și pe tine te-am ve^ut me

reu in piciOre, ca o umbră ... Ce făceai acolea ?
Yaqoub. Ceea ce făceam și ieri; dar, ieri, dor- 

miai și nu m’ai ve^ut ... De câte ori, dâmnă, întoc
mai ca cerbul hăituit ce plânge și sbiâră, n’am pe
trecut eu lungile mele nopți, in acel loc, bocind și 
scrișnind, — așteptând să apară pe gâmurile feres
trelor o umbră trecătâre, — lovindu-mi pieptul și 
dicend : «Bârengera . . .«

Berengera. Și pentru ce in plânsetele și desnă- 
dăjduirea ta, urmăriai acea umbră, și pronunțai nu
mele meu ?

Yaqoub. Pentru ce marinarul, intr’o nopte furtu- 
nosă, își aținteșce ochirea numai asupra unei singure 
stele ? Pentru ce rosteșce el intre dinții clănțănitori 
un nume ce l’a rostit âncă de mii de ori ? E, pentru 
că, chiar in desnădăjduire, tot e dulce a plânge 1 și 
bietul șcie bine că brațu-i nu pâte ajunge până la 
cer, dar, ori cât de jos ar fi el, pote totuș, cel puțin 
să mâră cu ochii țintiți spre acea stea de aur !

Bârengera. Da, te ’nțeleg, Yaqoub: in fundul su
fletului teu, este o flacără ascunsă de ori ce pri
vire ... Pe malurile Nilului, negreșit, in cele dintei 
Zile ale tinereței tale, vreun glas tainic ț-a făgăduit 
iubire vecinică ; ș-acum in inima-ți ca intr’un altar, 
păstrezi âncă resunetele acelui glas așâ de scump ... 
și, in tăcerea umbrei, el vine să-ți vorbâscă in tote 
nopțile ... și pote că glasul meu, de și străin gla
sului aceleia, îi sâmenă . . .

Yaqoub. Așâ-i, Bârengera 1 . . (Cu amar.) Ai ghicit.
Berengera. Dar și tu, Yaqoub, negreșit că i-ai 

giuruit de asemenea . . .
Yaqoub. Eu n’am giuruit nimic . . . (Privind pe 

Bârengera.) Dar, aș putâ să jur tot ce mi s’ar cere, 
cu un așâ glas . ..

Berengera. Pote că ți s’ar cere prâ mult, și 
atunci . . .

Yaqoub. Ascultă : dâcă acest glas mi-ar Zice sâu 
plâcă, sâu remâi, fii posomorit ori vesel, loveșce ori 
iârtă, — roge-me acel glas sâu me amenințe ! eu îi 
voi ascultă poruncile, tot cu așâ sfințenie, precum 
am ascultat și ieri, când mi s’a Zis : «Trăeșce |«

Berengera. Și ce ai pretinde tu pentru atâta su 
punere ?

Yaqoub. Ce poți cere dela cel ce te stăpâneșce ? 
nu voi cere nimic ; voi așteptă in genunchi ca să-mi 
Zică : «Bine ; acum, ridică-te.«

Bârengera. Dar decă, drept resplata credinței 
tale, ț-ar lăsă un semn de credința-i . . .

Yaqoub. Mie ? . . ai Zis un semn de credință-i?.. 
Oh! Dnâ, me iai in rîs . . . Fie-ți milă de mine ! . .

Bârengera. (Lăsând să-i cadă mănușa.) Ridică-mi 
acea mănușă. (Pe timp ce Yaqoub e plecat, Beren
gera lasă perdâua și închide ușa apartamentului seu. 
In aceeaș clipă, regele și Agneș apar la ușa opusă.)

Yaqoub. (Ridicându-se.) Et-o . . . (Privind și cău
tând cu ochii pe Bârengera.) Cer și păment! S’a fă
cut neveZută ! . . acum o clipă erâ aci . . . Berengeră! 
Bârengeră 1 . . Mănușa acâsta lăsată in mânile mele... 
(0 sărută cu transport. Zăreșce pe regele și Agnes.) 
A ! S’a temut numai să n’o vedă : âtă totul. . . Smin
tit ce sunt! . .

(Va urmă.)
N. A, Bogdan.

Sila Sămăndila și Delea Damian.
— Baladă.1 —

^^6rtă-se proportă-se 
^JSevai Sila Sămăndila, 
r Silnica pământului, 
J Găzăbașa (harambașa) dracilor, 

Făcătorea de comedii, 
lubeța voinicilor.
Se purtă cât se purtă, 
Dară Delea Damian, 
Copil de doispreZece ani, 
Mult îi mândru și iclen 
Și-i de inimă pogan.
Când pe ea că mi-o vedea, 
Iute ’n grajd că mi-ș tună2, 
Murgu bine-1 podobiâ 
Și afară că-1 scotea, 
Și pe cal că se suiă 
Și pe drum că el plecă. 
Mergea, Domne, cât mergea, 
Pân’ la izvor ajungea.

1 0 public acesta, pentru că esistă ore care diferință 
intre ea și cea publicată in «Tribuna» din anul trecut.

2 Intră.



Când Ja izvor ajungea, 
De pe cal se scoboriă. 
La izvor îl adapă, 
Prin otavă-I slobozia. 
Dar Sîla când îl vedea, 
lut la el că se ducea 
Și din gur’ așă strigă : 
„AuZi Deleo Damian, 
Copil de doisprezece ani 1 
Cine că mi te-a mânat 
In hotaru-mi te-ai băgat ? 
De îmi seci izvârele 
Și îmi pașci otăvile ?“ 
Dară Delea Damian, 
Copil de doispreZece ani, 
Mult îi mândru și iclen 
Și-i la inimă pogan, 
Așă din gură grăiă : 
„AuZi Sîlo, maico Silo, 
Nu grăbi cu capul meu, 
Că tot îi a teu d’a teu, 
Până noi ne-am remășă 
Dela roșu resărit, 
Pân la verde scăpetat, 
Unde-i locu mai ciudat, 
Car’ pe care ne-am ajunge, 
Ala capu ne-om tunde.» 
Dar Sîla când auZiă, 
Ea de loc se remășă, 
Că nădejde că trăgea, 
Că bună cocie avea, 
Tot din dracu cel betrân 
Și din potca cel păgân. 
Buciumeii dela roți, 
Tot mâni de hoți, 
Dar neplății dela roți 
Talpe de voinici.
Dar ce cai că nu-ș avea, 
Bată-i Maica Precesta, 
Vre-o doisprece pui de Judă 
Dar frânele dela cai, 
Cosițe de fete mari 
Dar ce slugă că avea, 
Bat-o Maica Precesta, 
Un pui de drac că erâ. 
Dară Dălea Damian, 
Copil de doisprece ani, 
Mult îi mândru și iclen 
Și-i de inimă pogan, 
Ce căluț că el avea, 
Avea pui de pigidig1, 
Eră șeua calului 
Eră falca zmeului, 
Dară frâul dela cal, 
Doue nopîrci galbene, 
La coZi inodate 
Și la gură ’ntimpinate. 
Când ei că se remășă, 
El nainte că plecă, 
Așă calu mi-ș fugiă, 
Par că ’n ceri că fulgeră. 
Din copite merg schintei, 
Er din gură merg văpăi. 
Fugiă Domne cât fugiă, 
Până Sîla că ugiă (remânea), 
Dar când ea că mi-ș vedea, 
Că napoi că remânea, 
In trimbiță că Zicea,

1 După spusa cântărețului este soiul cel mai bun de cai 
care sunt mici și forte iuți, de bună sâmâ cal arabic.

Doisprece draci că eșiă, 
La cocie-i prindea, 
De loc pe el ajungea, 
Și așă Sîla că strigă: 
„AuZi Delco Damian, 
Copil de doisprece ani, 
Adu capul să ți-1 tai! 
Că mie ești rânduit, 
Âncă de copilaș mic 1 
Și șeii cum ne-am remășit !“ 
Dară Delea Damian, 
Copil de doisprece ani, 
Mult îi mândru și ielân 
Și-i de inimă pogan, 
El din gură așă strigă: 
«AuZi Sîlo maico Sîlo, 
„Nu grăbi cu capul meu, 
„Că tot îi a teu d’a teu 1 
„Ci de tine m’aș rugă 
„Și tu de mi-i asculță, 
„Bine Zeu că-ți va sta.
„Nu me tăiă ’n drumu mare, 
„Să me calce tote care, 
„Să me mânce tote fâre; 
„Ci haidați maico acasă, 
„Frumușel maico te schimbă, 
„Cercelată mărgelată, 
„Cum ai fost fată odată, 
,Să ved din cine să per!“ 
Dar Sîla când auZiă, 
N’avea Sîla ce lucră, 
Ci acasă se ducea, 
Frumoșel mi se schimbă, 
La ferâstră se ducea, 
Capu afară îl scotea, 
Pe drumu mare căută, 
Să vâdă vine ori ba 
Dară Delea Damian, 
Copil de doisprece ani, 
Mult îi mândru și ielân 
Și-i de inimă pogan. 
Când la casă ajungea, 
Sub ferâstră se punea, 

Cam șoldiș 
Și cam pleștiș.

Când Sîla capu scotea, 
El sabia intindea, 
Capul ei că-1 reteză, 
Tocma ’n drumu-1 aruncă, 
Limba ’n cap așă Z’cea: 
„Las să-mi fie mie așă, 
„Că la mână tu mi-ai fost, 
„Vrednică de tin’ n’am fost.“ 

Comunicată, de losif Mielea Căsămir din Maidan.
Aurel lana.

Cugetări.
Copilul nu șcie ce-i focul până nu-ș bagă dege

tul in el. *
In familie lipsa introduce obiceiuri străine.*
Bunătatea nechibzuită dă loc rîsului.*
Dăcă ți-a intrat furnica in cuib, liniștea ta s’a 

stricat pișcându-te. *
Căutăm armonia, fiind că lipseșce din noi enșine.

Cornelia Emilian.



Scrisdre din Bucureșci.
„Pui de lei.* — Dl loan Nenițescu. — Dșâra Agata Bârsescu.

Sânt aprâpe doi ani de când in colonele acestei 
foi atrăgeam atențiunea âmenilor de litere, și in ge
nere a iubitorilor frumâselor arte asupra poesiilor dlui 
loan Nenițescu, care pusese atunci sub tipar a doua 
ediție a poesiilor sale lirice, intitulate «Flori de pri- 
măvâră.« Spuneam, totd’odată, că autorul «Șoimilor 
dela Resboeni* prepară și un volum de poesii eroice 
și naționale.

Volumul anunțat atunci de mine a apărut filele 
acestea. El pârtă titlul «Pui de lei.< Un mai nimerit 
nume nici nu putea să-i dea. Este dedicat regimen
tului XIII de Dorobanți, care a intrat cel dinteiu in 
vârtejul de mârte dela 27 august 1877 sub zidurile 
Griviței și Plevnei, regiment in care a luptat pentru 
neatârnarea României și dl Nenițescu.

Nu voi cercă a face aci analisa literară a vo- 
lumui dlui Nenițescu. In cadrul restrîns al unei co
respondențe nu se pâte face așâ ceva. Țin inse a 
stărui asupra însemnătății pedagogice a «Puilor de lei», 
precum și a însemnătății ce poesiile dlui Nenițescu 
Ie au pentru noi, Românii din Ungaria și Transilvania.

Trăind intr’un vâc frământat chiar dela începu
tul seu de ideile și principiile naționale, vâc in care 
naționalismul a împins la fapte mari state odiniâră 
mici, âr a<ji devenite puternice, e natural ca și șcâla, 
mai ales șcâla, să caute a se pune in serviciul na
ționalismului : ideile naționale să se altoâscă in tine
rime chiar din clasele elementare și întregul inveță- 
mânt secundar și superior să fie petruns de principiul 
naționalismului. Ca șcâla, sâu mai bine invețătorii și 
profesorii să pâtă lucră inse in acest sens, e nevoiă 
d’oparte au ei ânșii-și, invețătorii și profesorii, să fie 
pătrunși de sentimentul național, âr pe de altă parte 
să aibă cărți cu cari să se ajute in lucrarea lor de 
a deșteptă și întări sentimentul național in școlari.

Francesii și germanii au o intrâgă literatură de 
felul acesta, d’acea sentimentul național este mai 
desvoltat la ei decât la ori care popor din Europa.

La noi, Românii, lipsiau asemenea cărți, și afară 
de câteva poesii eroice d’ale lui Alecsandri și Bolin- 
tineanu, invețătorii noștri nu aveau încolo cu ce să 
se mai servâscă la cultivarea sentimentului național.

In fața acestei lipse și mai ales considerând, că 
noi Românii chiar prin situația locului ce-1 ocupăm 
intre atâtea nâmuri străine, suntem împinși la o luptă 
națională, nu putem decât să salutăm cu cea mai 
frățâscă dragoste «Puii de lei« ai dlui Nenițescu.

Volumul este neprețuit. Valârea lui din acest 
punct de vedere este cu atât mai mare, cu cât im- 
brățișâză viâță tuturor Românilor. Cu condeiul seu 
măiestru, cu versurile sale puternice, cu căldura de 
admirat, autorul descrie amarul și greul vieții atât a 
Românilor din regat, cât și a celora de peste munți, 
din Basarabia și Macedonia. Toți îi sunt frați. Pentru 
toți are aeeași dragoste, acelaș dor. . . Ș-apoi ceea 
ce va asigură, de sigur, pentru totd’auna viâță «Pui
lor de lei<, este^ faptul că ei pot fi citiți de adulți și 
âmeni in vârstă cu aceeași plăcere cu care-i vor 
ceti elevii și studenții. Așâ că după cum biblia a ser
vit creștinilor la a-i intări in legea lor, «Puii de lei* 
ai dlui Nenițescu vor fi pururea o carte pentru cei 
cari vor să cunâscă trecutul nâmului românesc, să 
vâdă faptele mărețe ale strămoșilor noștri, să învețe 

astfel cum trebue să iubim poporul din care ne-am 
născut și pământul ce-1 locuim.

Volumul de poesii al dlui Nenițescu are interes 
mare mai ales pentru Românii din Austro-Ungaria. 
Etă de ce. Atât in șcâlele elementare, cât și in cele 
secundare, ba chiar la universități, istoriei româneșci 
i se dă un loc atât de neînsemnat, ba aprope de loc, 
incât cei cari studieză numai in școlile de dincolo, 
abiâ o ideiă slabă pot să aibă despre viâță națională 
a Românilor. In «Puii de lei« ai dlui Nenițescu frații 
noștri de dincolo vor găsi tâtă istoria Românilor: |
începând cu luptele Romanilor cu Dacii, continuând ] 
cu descălicarea, cu întemeierea Principatelor și lup
telor lui Mircea Vodă, Voivodul Ștefan, Mihai Vitâzul 
și Mateiu Basarab pentru a apără țevile române; vor 
găsi apoi descrierea suferințelor amare ce au indurat 
Principatele din partea fanarioților, după cum se vor 
putâ entusiasmâ de luptele dela 1877—78 din Bul
garia in același chip, cum se vor însufleți citind des
pre vitejia unui Paul Chinezu.

Nota predominantă in volumul de poesii al dlui 
Nenițescu este până la sfârșit aceeaș: patriotismul, 
iubirea de nâm ! Odă in felurite chipuri și variante, 
fiecare atât de dulce, de puternică, de inșuflețitâre 
și de sinceră, incât cu drept cuvânt dl Nenițescu 
pâte fi numit «bard al românismului.*

Strîngând mâna autorului, amicului meu Neni
țescu, pentru darul ce ni-1 dă, nu pot in acelaș timp 
să nu îndemn pe toți frații mei, cari pe cale cultu
rală luptă pentru causa națională, să grăbâscă, să 
citâscă volumul dlui Nenițescu, să-1 respândâscă in
cât să se găsâscă in fiecare casă ca o carte de ru
găciune.

*
«Valurile mărei și ale iubirei< este titlal trage

diei lui Grillparzer cu care și-a inceput dșâra Agatha 
Bârsescu represintațiunile sale in sala Teatrului Na- 
țional din Bucureșci.

Eminenta tragediană a jucat pe Hero, frumâsă 
și mult pătimașa prințesă, care se inamorâză de Le
andru, un tiner cu suflet tot așâ de pătimaș.

Nici nu trebue pâte să spun, că dșâra Agatha 
Bârsescu chiar din primul act a cucerit publicul, de 
care acum noue ani se despărțise de sigur fără a se 
gândi nici dsa nici publicul că va veni să joce in 
mijlocul unui triumf atât de enorm. . . Prin figura sa 
istâță, ochii vii, arcuiți de niște sprâncene clasic tă
iate, prin talia-i sveltă, brațe ca sculptate din cea 
mai frumâsă marmură, prin vocea i când blândă și 
mlădiâsă, când energică și tare, dșâra Bârsescu te , 
captivâză chiar din primul moment. Er când ajunge 
să atingă culmea rolului, să esprime dragostea ce o 
simte pentru Leandru și apoi desperarea ce o cu
prinde când îl găseșce mort la malul mărei (el veniâ 
la ea înotând prin mare; a perdut inse direcția, de 
âre-ce păzitorii din ordinul primului preot, care ob
servase că Hero are intelniri, au stins lumina ce ar
dea in templul de pe marginea mării unde Hero aș
teptă pe Leandru, și astfel el se inecă), nu se pote 
descrie. Așâ ceva numai a se vedâ și admiră se pote. 
Admirațiunea nâstră a fost cu atât mai mare, cu cât este 
româncă tragediana care a atins acâstă culme a artei... 
Eri sârăs’a dat «Deborah» âr disâră se va jucâ «Bunica.»

Dșâra Bârsescu va mai jucâ âncâ in alte trei 
piese, va da apoi concursul seu cu ocasia serbărilor 
jubileului Atheneului, serbări ce incep poimâne, după 
câre va plecă la Brăila, Galați și Iași, dând in tote 
aceste orașe represintațiuni și făcând astfel ca dea- 
lungul țerii româneșci să resune numele seu, atji 
gloria artei teatrului și mândria nâmului românesc.loan Russu.



Doi Români conferențiari in societăți 
maghiare.

(Scrisore din Budapesta)
Conferența politică din Sibiiu absorbit-a aten

țiunea publicului românesc atât de tare, incât presa 
nostră a trecut cu totul cu vederea un mic eveni
ment, ce in acelaș timp, in care marele eveniment 
s’a petrecut in Sibiiu, — avut-a loc aici in Buda
pesta.

Este vorba de doue conferențe ținute de doi ro
mâni in capitala Ungariei. Se ințelege că acestea au 
fost conferențe scienlifice in adunări curat de șciință;

Dr. Atanasiu M. Marienescu, cunoscutul mitolo- 
gist român, care, puținul timp de care dispune liber 
după obositârea-i chiemare ca jude la tabla regâscă, 
îl foloseșce ocupându-se cu literatura mitologico-fol- 
kloristică, a fost primul conferențiar. Ilarele din ca
pitală au scris numai atâta, că cutare a ținut o di- 
sertațiune despre »jertfe< (âldozatok), care a fost 
aplaudată in «societatea etnografică.* Conferențiarul 
a vorbit despre datinele poporului român la morți, 
la pomeni și la serbători, cercând a compară obi
ceiurile cultului religios de astăzi cu acelea ale cul
tului păgân vechiu, prin care se pote limpezi intre- 
barea originei nâstre romane.

In acelaș timp un alt bărbat român dr. George 
Vuia, medicul băilor herculane, cunoscut și ca vul- 
garisător al higienei, prin scrierile sale poporale, a 
ținut o conferență scientifică in congresul balneologie 
din Budapesta. Tâte gazetele capitalei au adus elogii 
conferențiarului reproducând estrase lungi din discursul 
asupra «Intrebuințărei practice a gazurilor șj aburilor 
isvârelor minerale.« ...»

Fiind e,ă nici o fâie românâscă n’a dat atențiu
nea cuvenită acestei conferențe, aflu trebuincios a 
reproduce ceea ce scrie »Pester Lloyd* in nr. din 25 
oct. despre conferența dlui dr. Vuia:

«Dr. Vuia (medic balnear in Herculesbad) trac- 
tăză despre «folosirea practică a aburilor apelor mi
nerale naturale.» Pentru a putâ atrage in sfera bal
neologiei cât mai multe bâle, nu e d’ajuns a folosi 
more patrio numai cura de beut și de scăldat. Tâte 
mijlâcele technicei balneare au a fi aplicate, pentru ca 
nu numai productele fluide ale isvârelor să fie între
buințate in tratament, ci și celea solide, dar cu deo
sebire celea gazâse au să fie întrebuințate in mod 
estensiv și intensiv. Gazurile și aburii isvârelor, de im
portanță atât de mare, in băile nâstre prâ puțin sânt 
considerați, cel puțin n’au fost până acuma rațional 
aplicați, pe când mare parte a băilor din străinetate 
își datorâză marea lor frecvență tocmai mijlâcelor 
technice, prin care se aplică apele minerale prin in- 
halațiuni, băi de aburi și de gazuri, dușuri, infusiuni 
etc. — In patria nâstră, bogată in isvâre termali, așâ 
numitele băi de aburi naturali prâ puțin sunt apre- 
țiate, cu tâte că importanța lor este in tâtă lumea 
cunoscută. In așânumitele »peșceri de aburi* natura 
a format băi naturale; de sine se ințelege, că acestea 
peșceri au a fi aduse intr’o stare practicabilă, a le 
face accesibile pentru pacienți. Vorbitorul atrage aten
țiunea congresului asupra peșcerei de aburi din Her
culesbad. Interesanta conferență a secerat aplause 
sgomotâse.* Atâta «Pester Lloyd.* Tot așâ scriu foile 
ungureșci: Egyetârtâs, Pești Naplâ, Pești Hirlap, Nem- 
zet etc.

Referentul acestor șire a căutat să se informeze 
cum ajung acești doi români să debuteze in adunări 
maghiare? Am primit respunsul, că și unul și altul 
au fost din adins poftiți de cătră corporațiunile res
pective să țină câte-o conferență. Societatea etnogra
fică a invitat pe dl Marienescu, ca membrul ei, să 

vorbâscă despre o themă, ce priveșce poporul româ
nesc. Eră dr. Vuia, ca un balneolog cunoscut in tâtă 
țâra, a fost recercat din partea «Societății regale a 
medicilor din Budapesta*, care a arangiat congresul, 
să tracteze o temă privitâre la băile din țâră.

Nu sunt de opinia (?) părintelui Lauran, că a 
debută cu șciința in societăți străine, e condamnabil 
din punct de vedere național ; cu tâte astea trebue 
să constat tristul adever, că puținii âmeni de șciință 
și litere câți îi avem, nu găsesc o societate româ- 
nâscă aici la noi in țâră, unde să-și espună produc
tele muncei lor 1 Asemenea societate sâu reuniune ne 
lipseșce 1

Omicron.

Agata Bârsescu.
— Portretul pe pagina de frunte. —

pilele trecute capitala României a aplaudat pe 
o mare artistă română, care necăpetând teren de ac
tivitate in patria sa, a trebuit și ea, ca multe altele, 
să ia lumea in cap, spre a face acolo glorie numelui 
român.

Dșâra Agata Bârsescu, artista despre care vor
bim, este fiica colonelului Bârsescu, care a fost rănit 
la Blevna și a murit mai an. S’a născut la 1862 in 
Bucureșci. A studiat in conservatorul din Bucureșci 
și Viena. La 1882 a jucat la Bucureșci, spre a-și 
probă talentul și studiul, dorind să fie angajată. Inse 
direcțiunea de atunci n’a găsit-o la innălțimea d’a o 
pute angajâ. Atunci ea s’a rentors la Viena și a fost 
angajată la Burgtheater, unde a fost primită cu cel 
mai mare entusiasm.

De atunci și pân’ acuma artista a fost una din 
podâbele acelui teatru renumit. In tâmna trecută a 
renunciat și s’a angajat la Hamburg, cu condițiuni 
mai favorabile.

înainte de a-și ocupâ noul loc, artista a ținut 
să arate patriei sale natale progresul seu. De aceea 
jâcă acuma la Bucureșci, de unde va merge și ’n alte 
orașe ale României.

Publicul bucureșcean, după cum ni se scrie și 
in primul salon de ac^i, a remas fermecat și încântat; 
âr celelalte orașe o aștâptă cu neastâmpăr . . .

Și când ne gândim, că acâsta mare artistă ro
mână ilustrâză scena străină, că — nu din vina ei 
— nu face parte din Teatrul Național din Bucureșci, 
inima ni se strînge de durere .... Dar nu ne mirăm.

Literatură și arte.
Un român oradan luând parte la oruoiate- 

Citim in «Românul» : Dl Nic. Densușianu, cunoscutul 
nostru scriitor istoric, a dat de un fârte însemnat 
document, in care se vorbeșce de un Ferrustan, Ro
mân din Grade, care a luat parte la cruciate, con
ducând la luptele pentru mormântul sfânt o intrâgă 
âste de Români din Ardeal, ca mare-duce și al oș
tirii ungureșci. Acest Ferrustan (Stan-cel-de-fer) a 
fost chiar cavaler loanițian. El a plecat la mormân
tul sfânt, probabil pe timpul lui Andrei II, și a remas 
acolo și după reintârcerea in patrie a acestui rege. 
Documentul pârtă data dela 1246, și ne arată in el, 
că lui Ferrustan i se inapoesc moșiile părințeșci din 
Grade, după ce se întorsese și el mai inainte dela 
mormântul sfânt. — Dl loan Nenițescu, indestul apre- 
țiarul autor al »PuiIor-de-lei«, lucrâză o poesie pe 
acâstă temă,

monumentul lui Emimesou dela mormântul seu 
se va face de sculptorul Georgescu. Spre acest scop



s’au adunat 6500 lei; din acâsta sumă s’a cheltuit 
1000 lei cu grilagiul ce s’a pus la mormântul poetului 
și 2500 lei s’au dat a acont sculptorului, âr restul de 
SO^O lei a remas consemnat la cassa de depuneri.
> Palatul corpurilor legiuitâre române. Ministrul 

de interne al României a publicat concurs interna
țional pentru un plan al clădirei palatului corpurilor 
legiuitâre. Espirând terminul de presintare, comisiunea 
parlamentară s’a întrunit filele trecute și a hotărît 
ca pentru adjudecarea premiului să se numâscă un 
arbitriu din doue persâne, doi architecți cu renume, 
unul francez și altul german. Aceștia sânt dnii Joly 
și Vallot, cari au și declarat că primesc. Dânșii vor 
avâ o diurnă de 2000 lei pe Zi și plata transportului 
pe căile ferate. Planurile sânt espuse la vederea pub
licului in Ateneul Român.
/ Un diar al Românilor ardeleni din România. 

După cum este informat «Românul», cu începere dela 
1 ianuarie viitor Românii de dincoci, aflători in 
Bucureșci și prin provincie, vor scote un organ de 
publicitate, care să se ocupe esclusiv cu cestiunile 
ardeleneșci, deschizând in acelaș timp colânele și 
Românilor din Macedonia și Basarabia. Foia acâsta 
va apărâ deocamdată odată pe septemână și va fi o 
tribună liberă, in care Românii ardeleni își vor putâ 
esprimâ fiecare vederile sale asupra situațiunii ac
tuale. Scopul principal inse al noului Z>ar este, în
cheie acelaș Ziar, ca să adune in giuru-i, pentru o 
luptă comună cu puteri unite, pe toți Românii de 
dincolo.*

Teatru și musică.
Soiri teatralei Dșora Agata Bârsescu se va duce 

și la Odessa, pentru a da o serie de represintațiuni.
Dșâra Assan va cântă in ârna acâsta in teatrul 

de operă , dela Nizza, de sub direcțiunea dlui Guz- 
burg. —> Meșterul Manole, piesa Carmen Sylvei, s’a 
pus in repetiție la Burgtheater in Viena; artistul Son- 
nenthal are rolul de frunte. —XBetrânul Millo jâcă 
acuma prin orașele provinciale ale României, luân- 
du-și adio dela public; de curând a jucat la Focșani 
și la Tecuciu, —-Dl G. T. Buzoian, profesor in Cra- 
iova și autorul mai multor opere literare, lucrâză la 
traducerea piesei »Hero und Leander* de Grill- 
parzer.

. Serbările Ateneului din Rucureșci. Serbările 
pentru jubileul de 25 ani al Ateneului român din Bu
cureșci s’au țiunut sâmbăta și dumineca trecută. Sâm
bătă la 2 ore din Zi presidentul dl N. Crețulescu a 
deschis serbarea printr’un discurs. Eră dl V. A. 
Urechiă ceti un raport despre activitatea Ateneului 
dela fundarea sa in 1865 și până aZi. Apoi delegații 
diferitelor Atenee din țâră salutară Ateneul din capi
tală, cărora le respunse dl C. Esarcu. Se puse pâtra 
comemorativă și se semnă documentul pentru jubileu. 
Apoi a urmat un concert cu tablouri vii. In partea primă 
s’a cântat din gură, din pian și din violină piese classice 
și naționale, de artiști și de amatori; in partea a doua 
dșora Agata Bârsescu a declamat : «România* in 
limba germană de Carmen Sylva, >Rodica« și «Con
certul in luncă* de V. Alecsandri; in partea a treia 
s’au represintal trei tablouri vii și anume: «Dochia 
și Traian*, «Nunta sub directorat*, amândoue însce
nate de pictorul Mirea, apoi «Despina Domna, ofe
rind sculele pentru terminarea catedralei Curtea-de- 
Argeș* înscenat de pictorul Grigorescu, in sfârșit «O 
fântână* înscenată de dl C. Gebuer, figurând in tâte 
domni și dâmne din societatea bucureșcână. Programa 
s’a incheiat printr’un mare bal. In Ziua următâre, 
duminecă, s’au făcut următârele conferențe : dnii Al.

Djuvara : «Cum trăim*, lonnescu Gion: «Cum vorbim* 
și Tache lonescu: «Cum gândim.* La 7 ore sâra s’a 
da> un banchet.
/ Revistă musloală. Cetim in «Românul*: Va eși 

in cursul acestei luni revista musicală intitulată : «Bib
lioteca poporală musicală de familie, pentru piano- 
forte și solo, scrisă in stil facil.* Numerul costă 2 
lei. Pentru abonați 60 b. Revista se compune din 16 
pagini fotografiate format pied. Conține in publicația 
nr. 1 ca musică : I Potpouri asupra motivelor din 
«Lucia de Lammermoor* de G. Donizetti. — II Hora 
Boerâscă. — III Serba lui Goban, și biografia lui G. 
Donizetti. Deocamdată revista e bilunară, mai târZiu 
va deveni septemânală. Abonamentele se fac pentru 
cinci numere.
/ Societatea Andrei Șaguna a elevilor din semi

narul Andreian din Sibiiu a ținut joi la 11 novem
bre n. ședință publică, in memoria marelui archipăs- 
tor Andrei, cu următârea programă: 1, >Cuvânt oca- 
sional*, rostit de I. G. Oltean, cl. curs. III. 2, «Hodja 
Murad Pașa», poesie de V. Alecsandri, declamată de 
lovian Mureșan cl. curs. III. 3, «Cântec de unire*, cor 
de W. A. Mozart. 4, «Scena a IX și X-a din Don 
Carlos*, tragedie de Schiller, tradusă de I. Negruzzi, 
predată de I. G. Oltean și C. Perșinariu, clerici curs. 
III. 5, »Iân la teatru* anecdotă de Th. D, Speranțiă, 
declamată de I. Georgia, cl. curs. I. 6, «Floricică*, 
cor de Ed. Wachmann. începutul la 7 ore sâra.

X Reuniunea sodalilor români din Sibiiu invită 
la o convenire cu cântări și declamațiuni, care va 
avâ loc sâmbătă in 1/13 decembre a. c., in «Grand 
Bierhalle*, cu următorul program: 1, «Marș eroic*, 
eseculat de musică. 2, Vântul suflă dela Ost*, de 
Diirner, esecutat de corul reuniunei. 3, «Din Tro- 
vatore*, de Verdi, esecutat de. musică. 4, «Ursită 
mea*, de ***, esecutată de corul reuniunei. 5, «Va
lurile Dunării*, vals de Ivanovici, esecutat de mu- 
sieă. 6, «Resignațiunea*, de Mendelssohn, solo cântat 
de Andrei Jândrea. 7, »De m’ai iubi*, romanță ese
cutată de musică. 8, «Duminecă diminâță*, de Men
delssohn, esecutată de corul reuniunei. 9, »Sîla«, poe
sie de Cesar Boliac, declamată de losif Moian. 10, 
«Marș de cigări* de Neubner, esecutat de corul reu
niunei. După producțiune urmâză joc.

> Piese musioale none. Următârele romanțe de I. 
Filip, profesor de musică la Fălticeni, vor apărâ in 
Bucureșci: — I. M. Eminescu: «Prelângă plopii fără 
soț.* — II. U. Cariadi : «Să fim cuminți.*
v Musloalii româneșci. La societatea «România- 

Jună* din Viena se află de venZare in beneficiul ei: 
«Fleurs roumains* (polka franțaise) de Ed. Strauss 
50 cr.; «Camelii* (vals) de Porumbescu 50 cr.; «Vi
suri* (vals) de T. cav. de Flondor 50 cr.; «pina 
Dunării* (polca maz.) de Porumbescu 30 cr.; «Pa
siuni* (vals) de I. Popanicol 50 cr.; «Les Gracieuses* 
(polka maz.) de I. Popanicol 50 cr. «Cântece stu- 
dențeșci* de Porumbescu 20 cr.

x Uh nou OOP vocal. Aflăm din «Luminătoriul*, că 
și ’n comuna română Sân-Mihaiu român, comitatul 
Timișorii, âncă s’a inființat un cor de plugari. Instruc
torul coriștilor e invețătorul Sofroniu Racovițan. 

Biserică și șcâlă.
Soiri bisericeșci șl școlare- yMaj. Sa monarcul 

a dăruit șcâlei gr. or. române din Furdia 150 fl. — 
Dl Alesandru Boman, profesor de limba și literatura 
română la universitatea din Budapesta, a fost numit 
și pe cei 5 ani următori censor din limba română in 
comisiunea pentru esaminarea profesorilor dela șcâ- 
lele medii. Dl dr. Emil Puscariu, fiul dlui loan



cav. de Pușcăria, jude pensionat al Curiei regeșci din 
Budapesta, a fost numit profesor de histologie la fa
cultatea de medicină a universității din Iași. — Pro- 
topresbiterul Petru Suciu la 24 novembre n. a sfințit 
biserica nouă gr. or. din comuna Coroiu, comitatul 
Biharei.

Alegeri pentru oongresul din Sibiiu. Consistoriul 
gr. or. român din Oradea mare âncă din ședința ple
nară trecută la 8/20 octombre a. c. a luat măsurile 
trebuinciâse pentru alegerile de deputați congresuali 
pe periodul următor ; in urmarea acestora alegerile 
s’au întâmplat in tâte cercurile aparținetâre consis- 
toriului din Oradea-mare, alegătorii peste tot au par
ticipat cu viuă interesare la alegeri, scrutiniul și deo
dată alegerea deputaților preoțeșci s’a efectuit in 19 
novembre st. v. (1 decembre n.) a. c. — Resultatul 
alegerilor este următorul: deputății din cler: Ieroteu 
Beleș, vicariu eppesc in cercul Oradea-mare-Peșteș; 
Petru Suciu, protopop in cercul Tinca-Beliu; Ignatiu 
Papp, secretar consistorial in Arad, in cercul Beinș- 
Vașcou; deputați mireni: Nicolau Zigre, advocat, 
secretar consist., in cercul Oradea-mare; loan Papp, 
notar comitatens, in cercul Peșteș; dr. loan Buna, in 
cercul Ținea; Paul Gavrilette, învățător, in cercul 
Beliu ; Paul Papp, advocat, in cercul Beinș ; dr. Geor
giu Popa in cercul Vașcou.

In consiliul comunal din Cernăuți s’au ales in 
corpul III dintre români dl Dimitrie Isopescu, direc
torul pedagogiului c. r., in corpul II dnii Macsim An- 
dronic, Artemiu Ciuntuleac, administratorul poștei, 
Vasiliu Morariu, secreter judec, și in corpul I dl B. 
de Repta, prof. universitar. In suburbia Ros. fu ales 
dl Mihai Piteiu, cons. supr., ăr in Clocucica dl Con- 
tesui.

kEpiscopat român In Macedonia. »Românul* 
scrie, că dl Maiorescu, ministrul român de culte și 
instrucțiune publică, va interveni pe lângă Pârtă pe 
cale diplomatică, in numele guvernului român, pen
tru ca să se permită înființarea unui episcopat român 
in Macedonia.

Ce e nou?

Antonia M o o s o n y i d e F o e n.

Cu o șcire forte durerosă trebue să deschidem 
acâsta rubrică. Unul din bărbații noștri iluștri, carele 
ca luptător meritos in căușele nâstre naționale și bi
sericeșci, ca spriginitor al tuturor mișcărilor culturale 
române, ca Mecenate al tinerimei și al poporului, in 
viâța publică și privată s’a bucurat de stimă gene
rală, seniorul ilustrei familii mocsoniane, Antoniu Mo- 
csonyi de Foen, a incetat din viâță. Cu capul plecat 
și cu inimă tremurândă stăm la mormântul acestui vred
nic intre vrednici, la a cărui viâță și activitate ne vom 
rentorce, urându-i: In veci amintirea lui! Anunțul fu- 
nebral al familiei jalnice sună astfel: losefina Mo- 
csonyi de Foen, născută baronesă Brudern, dama or
dinului crucii stelate, cu inima plină de durere anunță 
in numele seu, precum și al fiilor sei : Zeno Mocsonyi 
de Foen cu soția Maria născută baronesă Fischer de 
Nagy-Szalatnya și fiul lor Antoniu ; Victor Mocsonyi 
de Foen, Ioane conte Sztăray; a nepoților sei: Ale
sandru și Eugen de Mocsonyi și a soției acestuia 
Teresia născută Horvâth de Zalabâr și a copiilor aces
tora : Catarina, Eugenia, Petru și Alesandru; a cum
natelor sale : Laura Mocsonyi de Foen, născută Cser- 
novics de Macsa și Kis-Oroszin, și Helena Mocsonyi 
de Foen, născută Somogyi de Gyângyos, precum și a 

fiicelor acesteia: Livia contesă Bethlen și Georgina 
contesă Bissingen-Nippenburg, cumcă prâ amatul și 
neiuitatul ei soț, resp. al lor părinte, bunic, tată maș
ter, socru, unchiu, cumnat, — domnul Antoniu Mo
csonyi de Foen, in (Jiua de 24 novembre (6 decembre) 
a. c. nainte de mâtjă^i, după un morb greu, a repo- 
sat intru Domnul, in anul al 75-lea al vieții și 49-lea 
al fericitei sale căsătorii. Remășițele pământești ale 
scumpului decedat se vor sânți și depune spre eternă 
odihnă in Foen in <|iua de marți, 27 novembre (9 de
cembre), după ritul oriental; âr parastasele se vor 
celebră la 6/18 ianuarie 1891, in bisericele din Foen, 
Bulei, Bata, Cela, Brusnic, Ohaba-Serb., Prisaca, Bir- 
chiș, Capălnaș și Verpelât. Budapesta, 24 novembre 
(6 decembre) 1890. Ffe-i țerina ușârăl

Hymen- Dl loan Pop, absolvent de teologie al 
diecesei oradane, la 17 novembre s’a cununat cu 
dșora Letiția Șimonca din Babța; nănași au fost dl 
Andrei Gosma cu dna soție Maria Cosma n. Dragoș. 
— Dl Petru Pascu, absolvent de teologie din diecesa 
aradană, la 5 novembre s’a logodit cu dșâra Elisabeta 
Groza, fiica învățătorului Ilie Groza din Comloșul- 
mare.

Șoiri personale. Generalul Traian Doda a re- 
nunciat la presidiul comunității de avere granițereșci. 
-v Părintele loan Macaveiu la 15 1. c. are să-și incâpă 
pedâpsa de un an și jumetate de inchisâre la Seghe- 
din. — Dl Apostol Mărgărit a fost la Salonic obiectul 
unei tentative de asasinat.

0 nouă banoă românescă Românii din părțile 
sătmărene au ținut la 1 decembre in Seini o confe
rință și au decis să înființeze un nou institut de cre
dit și economii. Sediul noului institut va fi la Seini 
și institutul va purtă numele : «Sătmăreana.* Capitalul 
social va fi 100,000 fl. împărțit in 1000 acțiuni de câte 100 
fl. Subscrierile se fac până la 1 martie 1891 la cas- 
sarul provisor dl Alesiu Berinde in Seini. Prospectul 
e semnat de următorii fruntași din acele părți: Ge
orge Pop m. p , proprietar in Băseșci; Augustin Pelle 
m. p., paroc-protopop și proprietar in Pomi; F. Gocian 
m. p., advocat și proprietar in S.-Ceh; Antoniu Gitta 
m. p., paroc de Borhid ; Vasiliu Anderco m. p., preot- 
proprietar in Odoreu ; Alesandru Steț m. p., adv. și 
proprietar in Seini; Augustin Fâsy m. p., proprietar 
in Sârbi; Alexia Berinde m. p., paroc propriet. in 
Seini ; Gavrilă Lazar de Purcăreți m. p., protop. de 
Cărei, paroc in Sănislău ; Atanasiu Berinde m. p., 
parocul Negreșcilor; dr. Vasilie Lucaciu m. p., pa- 
rocul Șișeșcilor; Gavriil Szabâ m. p., parocul Bicsa- 
dului; G. Barbul m. p., proprietar in Mocira ; Aurel 
Pelle m. p. cooperator in Pomi; loan Costin m. p., 
preot gr. c. in Satu-nou; Andrei Cosma m. p, pro
prietar și dirigent la institutul «Silvania.*

' »Nunta din Văleni* in Oluș. Directorul teatru
lui unguresc din Cluș a sevârsit lipsa de tact să re
presinte in septemână trecută și pamfletul lui Marco 
Brociner intitulat «Nunta din Valeni.« Urmarea a fost, 
că românii au fluerat piesa. Poliția a arestat îndată 
câțiva studenți români universitari și s’a pornit o in- 
vestigațiune pe tâtă linia, alarmându-se Ziaristica și 
opiniunea publică maghiară; apoi intr’una din seri 
s’au spart tâte fereștile părintelui Basiliu Podâba, 
pretinsul conducător al demonstrațiunii teatrale, cu 
care ocasiune poliția a însemnat numele a câțiva 
studenți universitari maghiari. Iritațiunea e generală. 
Sfârșitul va urmă Ia tribunal, fită cum își implineșce 
emisiunea* teatrul unguresc din Cluș.

Neoroldge. Maria Roman, soția amicului nos
tru dl loan N. Roman, prim-redactor al (Jiarului «Dra
pelul* din Iași, a incetat din viâță la 20 novembre 
(2 decembre), in etate de 22 ani, lăsând in urmă-i 
doi copilași mici. Trimitem condolențele nâstre in-
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tristatului nostru coleg. — Stoia n. Popovici a 
murit la Blaș in 5 1. c. in etate de 46 ani.

Oglinda lumei.
Servitorii iul st. Petru. Acesta este numele 

unui nou ordin înființat de papa dela Roma. Mem
brii noului ordin vor fi numiți toți aceia dintre cato
lici cari au luptat și îmbrățișat cu căldură causa 
sfântului scaun. Ideia de a se inființâ acest nou ordin 
a fost a episcopului de Grenoble, Fava, și a senato
rului Lucian Brun. îndată ce i s’a comunicat, papa a 
adoptat și el ideia și a realisat-o indată. Membrii ai 
noului ordin sânt in acelaș timp și cavaleri. însem
nele ce vor purtâ sânt: o stea mare albă, cu șese 
corne, in mijloc simbolul Troiței. D’asupra sunt tiara 
și cheile Papei, făcute din aur. Cordonul este albas
tru, cu margini roșii.

Pentru un sărutat. O interesantă cestiune de 
drept, care nu este lipsită de picanteriă, urmâză a se 
judecă de tribunalul din Gotha. E vorba anume dâcă 
este a se consideră ca o ofensă pentru un bărbat, 
când îl sărută o fată fără voia lui. Un reintier din 
Gotha, jucând deunăzi Scatt, o chelneriță avu in- 
drăsnâla a-i depune o sărutare pe obrajii lui. De și 
acâstă întâmplare a fost considerată de toți cei pre- 
senți ca o simplă glumă, cu tote acestea onestul ren
tier, in urma scenei ce se petrecu acasă intre dânsul 
și cealaltă jumătate a sa, când acâsta află de acest 
^Intermezzo», a înaintat tribunalului o plânsâre con
tra fetei, care l’a sărutat. — Vai de acel judecător, 
care va pronunță un verdict de achitare !

Baston eleotrio. Un inginer francez a făcut un 
baston fârte ciudat: baston electric împotriva hoților. 
Cine are un asemenea baston, este asigurat contra 
ori și cărui atac : el nu trebue decât să apese un 
bumb al bastonului și să indrepteze apoi bastonul 
spre adversar. Acesta va primi imediat o lovitură 
electrică atât de strașnică, incât remâne ca treznit 
mai multe minute. Se înțelege, bastonul acesta elec
tric pâte să facă reu tocmai âmenilor cum se cade, 
căci cine garantâză că pungașii nu-și vor cumperâ 
și ei un asemenea baston și se vor folosi apoi cu el 
să atace pe omenii de trâbă, pe care să-i busună- 
râsbă in timp ce ei vor remâne leșinați. Descoperirea 
inginerului francez va pută să fie in cașul acesta cu 
atât mai periculâsă, cu cât cu asemenea baston poți 
atacă pe om fără ca acesta să strige după ajutor. 
Ba ce este mai reu, cu ajutorul unui astfel de baston 
pot să atace pe âmenii cinstiți și copii mici.

Duelul ÎU Japonia Mikado, intr’un decret dat 
acum câteva septemâni, opreșce cu rigâre duelul, 
care devenise din ce in ce mai la modă in Japonia. 
Astfel toți acei cari vor provocă direct sâu indiret 
sâu cari vor acceptă un duel, vor fi pedepsiți cu o 
amendă fârte mare și dela șese luni la doi ani inchi- 
sâre in ocnă. Martorii vor fi de asemenea fârte aspru 
pedepsiți ca și luptătorii. Și nu este totul. Chiar 
individul care va critică pe cineva pentru că 
nu se bate fiind ofensat, va fi pedepsit ca calom
niator.

Felurimi.
Oum se plătesc operele literare in Engiitera ? 

Foile engleze aduc amănunte despre onorariile ce li 
s’a dat romancierilor mai însemnați ai Engliterei pen

tru operele lor. Astfel Beaconsfield in tinerețe a luat 
pentru romanul seu Endymion patru sute mii franci 
dela editorul de cărți Longmans. Valter Scot a primit 
pentru romanul seu Woodstock 250 mii franci. Ge- 
orges Eliot a luat pentru romanul seu Ramola 300 
mii franci, âr Thakeray a luat pentru cel mai mare 
roman ce a scris 150 mii franci, cu alte cuvinte ro
mancierii și ,in general autorii englezi nu se pot 
plânge că nu sânt resplătiți sâu mai bine sânt: bine 
plătiți pentru operele lor literare

Corpul omeneso. Corpul omenesc conține 
150 de âse și 500 de mușchi; greutatea sânge
lui unui adult este de 15 kilograme. Inima are de 
ordinar 15 centimetri in diametru; ea bate de 70 ori 
pe minut; de 4,200 de ori pe cias și de 35.792,000 
de ori pe an. Fiecare bătaie împinge 43 de grame de 
sânge adecă 2,030 grame pe minut și 132 kilograme 
pe cias. Tot sângele trece in trei minute prin inimă 
și plămânii noștri conțin in stare normală 5 litre de 
aer. In termen mediu noi respirăm de 1.200 de ori 
pe cias, pentru care întrebuințăm 300 litre de aer. 
Pielea consistă din 3 straturi, a căror grosime va- 
riâză dela 6 până la 3 milimetri. Fiecare centimetru 
pătrat de piele conțiene 12.050 de pori; lungimea lor 
in tot corpul este de 50 chilometri.

Cea mai mare inohisdre din Europa. Cea mai 
mare inchisore ce esistă in Europa, casa de deten
țiune preventivă a noului palat de justițiă din cvar
talul Moabit, la Berlin, a fost terminată de curând. 
Acest edificiu monumental se compune din șese clă
diri particulare, in care au fost transferați toți pre- 
veniții, bărbați și femei, închiși până acum in diferi
tele închisori ale capitalei. Inchisârea bărbaților cu
prinde cinci caturi, 732 celule despărțite, săli de in- 
chisâre comune pentru 195 acusați, 40 camere pentru 
păzitori și dormitor pentru 118 âmeni însărcinați cu 
curățitul. Celule isolate au fiecare câte o ferâstră de 
10 piciâre înălțime. Șese celule isolate au fost dis
puse in pivnițele edificiului pentru a inchide pe pre- 
veniții cari sânt supuși unor pedepse disciplinare ; 
ferestrele acestor celule sânt înzestrate cu oblâne de 
fer pentru a se putâ dobândi un întuneric deplin in 
cas de nevoie și de aparate pentru a inlănțui pe acei 
ce opun, resistință păzitorilor. In pivniți se mai gă
sesc dormitore pentru âmenii de serviciu, bucătării, 
calorifere care incăl^esc inchisârea, săli de băi. Inte
riorul edificiului este de fer și ’n formă de galerii 
care dau intr’un »hall« central, așâ incât din catul 
de jos privirea se pâte urcă până la vârful închisorii. 
Inchisârea bărbaților, care este despărțită de celelalte 
clădiri printr’un zid de 5 metri înălțime, cuprinde o 
biserică și patru curți spațiâse, pavate, unde preve- 
niții pot să se preumble. Inchisârea femeilor nu con
ține decât 70 de celule separate și 15 dormitâre mari. 
Ea pâte cuprinde 220 femei. Dormitârele sânt îm
părțite in compartimente, cari au fiecare câte un 
pat.

Călindarul septemânei.
piua sept.|| Călindarul vechiu Călind, nou Sdrele
Dumin. 28 după Rusalii Ev. 14 dela Luca c . 18 gl. 3, a inv. 6 res.| ap.
Duminecă 2 Prof Avacum 14 Nicasiu 7 42 4 8
Luni 3 Prof. Sofronie 15 Maxim 7 43 4 8
Marti 4 Mart. Barbara 16 Adelheida 7 44 4 9
Mercuri 5 Cuv. Sava 17Lazar 7454 9
Joi 6 f St. Par. Nicolae 18 Achile 7 45 4 9
Vineri 7 Par. Ambrosie 19;Abraham 7 46 4 8
Sâmbătă 8 Cuv. Patapie 20 Amon 7 47 410

Proprietar, redactor respun^ător și editor: IOSIF VULCAN. 
Cu tipariul lui losif Lang in Oradea-mare.


